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Вопрос о Юго-западной Африке
(продолжение)

1. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-французски): 
Прежде чем предоставить слово первому оратору, 
записавшемуся для выступления на утреннем засе­
дании, я должен сообщить А ссамблее, что заседа­
ние, которое должно было состояться вчера в 15 
час., пришлось отменить после консультаций с 
представителями группы африканских государств и 
группы афро-азиатских государств, поскольку ора­
торы, записавшиеся для выступления на этом  
заседании, выразили желание выступить сегодня.

2. Г-н УЛЬД ДАДДА (Мавритания) (говорит по- 
французски): Г-н Председатель, делегация Ислам­
ской Республики Мавритании так ж е, как и другие 
делегации, высоко ценит твердость, мудрость и 
такт, которые вы проявили с самого начала вашей 
деятельности в качестве руководителя сложной  
работы, проводимой на двадцать второй сессии. Мы 
убеждены в том, что под вашим мудрым руковод­
ством и благодаря вашим замечательным качествам 
государственного деятеля работа, которую пред­
стоит проделать во время второй части двадцать 
второй сессии, будет, как и на наших предыдущих 
заседаниях, отличаться такой ж е результативно­
стью и духом сотрудничества.

3. Я хотел бы также от имени делегации Исламской 
Республики Мавритании выразить нашу призна­
тельность членам Совета Организации Объединен­
ных Наций для Юго-Западной Африки. Народ и 
правительствб Исламской Республики Мавритании 
хотели бы еще раз сказать им о своем восхищении и 
своей безоговорочной поддержке в осуществлении  
благородной и трудной задачи, порученной им.

4. 27 апреля 1967 года в ходе прений на Генеральной 
Ассамблее по вопросу о Юго-Западной Африке 
делегация моей страны следующим образом под­
черкнула, что отказ осуществить резолюцию, от­
меняющую мандат Южной Африки на международ­
ную территорию Юго-Западной Африки, чреват 
серьезными последствиями:

«Резолюцию 2145 (XXI) не должна по вине 
режима Претории постичь та ж е участь, что и все 
прошлые рекомендации и резолюции Организа­
ции Объединенных Наций ... Само собой разуме­

ется, что отказ от выполнения или правильного 
выполнения резолюции 2145 (XXI) нанесет серь­
езный ущерб престижу, авторитету и самому 
смыслу существования Организации Объединен­
ных Наций» (1507-е заседание, пункты 32 и 33).

5. Каждый день, прошедший после принятия этой 
резолюции, подтверждает обоснованность наших 
опасений. В самом деле, что ж е произошло в 
Юго-Западной Африке? Стоило только нашей Орга­
низации предложить южноафриканскому прави­
тельству воздержаться от любых действий, кото­
рые могли бы изменить международный характер 
статуса Юго-Западной Африки, как власти П рето­
рии начали проводить целый ряд мер во исполнение 
рекомендаций так называемой «Комиссии Оденда­
аля»1, приступив к созданию «территорий», осно­
ванных на разделении по расовым группам. Кроме 
того, 30 апреля 1967 года, г-н Форстер ясно заявил, 
что Юго-Западная Африка будет управляться как 
составная часть Южной Африки. Таков совершен­
но .категоричный ответ на положение пункта 2 
резолюции 2145 (XXI), в котором Генеральная 
Ассамблея вновь подтвердила, что «Юго-Западная 
Африка является территорией, имеющей междуна­
родный статус, и что она должна сохранить этот 
статус до получения ею независимости».

6. П оэтому неудивительно, что расисты Претории 
осмелились задержать и предать суду 37. граждан 
Юго-Западной Африки, которых сочли преступни­
ками только потому, что они выразили желание 
внести вклад в дело освобождения своей страны и 
таким образом действовали в соответствии с р езо­
люцией 2248 (Е8-У), содержащей решение Гене­
ральной Ассамблеи о необходимости сделать все 
возможное для предоставления независимости 
Юго-Западной Африке не позднее июня 1968 года.
7. Ситуация стала совершенно ясной тогда, когда 
после принятия Советом Безопасности 14 марта 
1968 года резолюции 246 (1968) глава дипломатиче­
ской службы  расистских властей в Претории зая­
вил, что правительство его страны отказывается  
принять резолюцию 2145 (XXI) Генеральной Ассам­
блеи как не имеющую юридической силы. Чтобы  
раз и навсегда покончить с данным вопросом, он 
добавил, что «выражаемое таким образом мнение 
его правительства равным образом относится ко 
всем резолюциям, включая резолюции Совета 
Безопасности» (А/АС. 109/Ь. 460, пункт 27).
8. Такое высокомерие со стороны властей П рето­
рии проявилось в данный момент еще раз. Власти, 
придерживающиеся системы апартеида, категори­
чески отказались предоставить возможность Сове­
ту Организации Объединенных Наций для Юго- 
Западной'Африки, назначенному и уполномоченно­
му нашей Организацией, посетить международную

КериЫю о! ЗоиШ А М са, Я ероп  о /  (Не С от т Ь йоп  о /  1щ ш гу  
тЮ 8ои1к \Уе$1 А р к а  А р а к$ , 1962-1963, Рге1опа, ОоуегптегП 
Рпп1ег, 1964.
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территорию Юго-Западной Африки. В действитель­
ности сторонники апартеида вовсе не скрывают 
своего твердого намерения распространить на на­
род Юго-Западной Африки свою ж естокую  полити­
ку расовой сегрегации, которую они силой навяза­
ли коренным жителям Ю жно-Африканской Респуб­
лики.
9. Делегация моей страны по-прежнему убеждена 
в том, что наша Организация должна принять 
меры, обеспечивающие уважение права народа 
Юго-Западной Африки на независимость и возмож ­
ность осуществления им этого права. Организация 
О бъединенны е Наций в данных обстоятельствах 
не может позволить себе в отношении Юго-Запад­
ной Африки ни малейшей слабости, ни малейшего 
отступления от своих позиций, не причинив при 
этом серьезного ущерба своему авторитету, значи­
мости и своему престижу.
10. Сейчас мы уж е стали свидетелями того, что и в 
других частях света, в частности на Ближнем  
Востоке, к резолюциям Организации Объединен­
ных Наций относятся с таким ж е наглым пренебре­
жением, какое было впервые продемонстрировано 
властями Претории.

11. Каким образом может Организация Объеди­
ненных Наций, прилагающая серьезные усилия для 
создания человеческого общества, свободного от 
угрозы войны и уважающего священные права 
человека, надеяться создать атмосферу доверия в 
отношениях между народами мира, необходимую  
для осуществления этой благородной задачи, когда 
великие державы, являющиеся влиятельными чле­
нами нашей Организации, все еще колеблются и не 
выражают своей безоговорочной поддержки согла­
сованным действиям, которые необходимо пред­
принять, чтобы положить конец нетерпимому, бес­
человечному и незаконному положению, сущ еству­
ющему в Юго-Западной Африке, в Родезии и на 
оккупированных арабских территориях?

12. Народ и правительство Исламской Республики 
Мавритании, не терпящие насилия и глубоко пре­
данные идеалам нашего Устава, считают, что вряд 
ли можно надеяться на то, что народы и наций 
будут оказывать доверие и поддерживать какое бы 
то ни было решение нашей Организации, когда 
члены ООН и в особенности члены Совета Безопас­
ности не решаются полноправно применить свою  
власть и употребить свое влияние, чтобы изменить 
нетерпимое положение, существование которого 
дает повод для разочарования и для того, чтобы 
обвинить Организацию Объединенных наций в бес­
помощности и инертности. Большие надежды и 
доверие, которые питали народы!в первые годы 
существования Организации Объединенных наций, 
могут возродиться только в результате конкретных 
и решительных действий всех государств-членов, 
имеющих целью восстановить справедливость и 
законность.

13. Делегация Исламской Республики Мавритании 
по-прежнему убеждена в том, что решение столь 
серьезных проблем, как проблема разоружения или 
проблема нераспространения ядерного оружия, 
также может возродить надежды и доверие наро­
дов. В самом деле, как могут Африка, Азия и 
Латинская Америка проявить подлцнный интерес к 
тому, что мы делаем здесь, когда Южная Африка, 
нарушая международное право и ; грубо нарушая

наш Устав, показывает своими действиями на 
международной территории Юго-Западной Африки 
зловещий пример, которому, как нам известно, 
следуют другие государства в других районах мира, 
а в ответ на незаконные акции, являющиеся угро­
зой безопасности и мира, в Организации Объеди­
ненных наций применяют только такие меры, как 
принятие, зачастую с большим трудом, какого-то 
текста, который с самого начала лишен значимости 
из-за оговорок, а также из-за того, что ряд госу­
дарств воздержался от голосования?

14. С этой высокой трибуны год назад делегация 
моей страны заявила, что «настоятельным долгом 
каждого члена нашей Организации является оказа­
ние помощи Организации Объединенных Наций в 
достойном выполнении в духе справедливости своей 
трудной обязанности по отношению к народу Юго­
Западной Африки...» (1507-е заседание, пункт 33), 
находящемуся во власти сторонников апартеида.

15. Сейчас более чем когда-либо наша делегация 
осознает, что Организация Объединенных Наций 
должна срочно изыскать пути для выполнения 
своих справедливых обещаний: обещания, данного 
коренному населению Юго-Западной Африки, осво­
бодить его от господства и тирании апартеида; 
обещания, данного, миру, принять все меры для 
восстановления справедливости и уважения основ­
ных прав человека и народов.

16. Слишком долго остается безответным вызов, 
брошенный нашей Организации властями Прето­
рии. Этот вызов, примеру которого следуют неко­
торые государства, представляет собою  серьезную  
угрозу безопасности народов и гармонии в отнош е­
ниях между ними. Поэтому настало время, когда 
наша Организация должна от слов перейти к делу. 
М ожно напомнить, что Совет Безопасности в своей 
резолюции 246 (1968) от 14 марта 1968 года принял 
решение о том, что, если южноафриканское прави­
тельство не выполнит положений этой резолюции, 
Совет определит «действенные меры и меропри­
ятия, исходя из соответствующих положений Уста­
ва Организации Объединенных Наций».
17. Делегация моей страны считает, что пора при­
нять эти меры. Злонамеренное поведение властей 
Претории в Юго-Западной Африке, свидетелями 
которого мы являемся, достаточно красноречиво 
показывает, что сторонники апартеида не остано­
вятся и перед применением силы. Организация 
Объединенных Наций должна поэтому принять 
принудительные меры против Южной Африки в 
соответствии с главой VII Устава. Это единствен­
ное средство, с помощью которого наша Организа­
ция может выполнить свой прямой долг по отноше­
нию к Юго-Западной Африке. -

18. Наша делегация резервирует за собой право 
выступить вновь, если это окажется необходимым, 
когда она познакомится с докладом Совета Органи­
зации Объединенных Наций для Юго-Западной 
Африки г.

19. Г-н ДАНИЭЛИ (Объединенная Республика 
Танзания) (говорит по-английски): Г-н Председа­
тель, разрешите мне вновь подтвердить, что делега­
ция моей страны испытывает чувство доверия,

2 Впоследствии распространен в качестве документа А/7088 и 
Согг.1.
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которое возникло в связи с вашим вступлением на 
высокий пост Председателя этой Ассамблеи. Вы 
выполняли обязанности Председателя на первой 
половине сессии Ассамблеи с большим мастер­
ством и действовали очень оперативно, и это 
заставляет нас верить в успех возобновленной 
сессии, которая будет проходить под вашим испы­
танным руководством.

20. Перед Ассамблеей стоит волнующий вопрос о 
Юго-Западной Африке, территории, находящейся 
под непосредственным управлением Организации 
Объединенных Наций. В результате мудрого реш е­
ния Генеральной Ассамблеи Южно-Африканская 
Республика лишена предоставленного ей ранее пра­
ва управлять Юго-Западной Африкой. Ассамблея  
приняла на себя непосредственную ответствен­
ность за управление территорией и учредила Совет 
Организации Объединенных Наций для Юго-Запад­
ной Африки, который должен давать рекомендации 
относительно методов этого управления.

21. Совет не добился больших успехов в своей 
работе из-за ряда факторов. Безусловно, кое-кто 
скажет, что деятельность Совета носила в основ­
ном теоретический характер. Тем не менее справед­
ливо будет сказать, что Совет пытался практически 
утвердить власть Организации Объединенных На­
ций над территорией и рассмотреть т  $ки наилуч­
шие формы управления территорией Организацией 
Объединенных Наций, формы, которые привели бы 
территорию к независимости. Произвольный отказ 
режима Претории обеспечить безопасный и спо­
койный въезд членов Совета на эту территорию  
помешал Совету продемонстрировать власть Орга­
низации Объединенных Наций над территорией.

22. Эта акция фашистского режима Претории еще 
раз открыто продемонстрировала, что Претория не 
намерена подчиняться резолюции 2145 (XXI) Орга­
низации Объединенных Наций, лишившей П рето­
рию мандата на управление Юго-Западной Афри­
кой. Режим Претории не только продолжает пре­
ступную оккупацию территории, но и систематиче­
ски ж естоко угнетает африканский народ. Этот 
режим применил в Юго-Западной Африке злове­
щую доктрину апартеида. Предпринимались шаги, 
чтобы разделить территорию на несколько племен­
ных концентрационных лагерей. Цели этого отвра­
тительного плана совершенно'очевидны. Посколь­
ку огромные площади, богатые минералами, и 
обрабатываемые земли отданы белому меньшин­
ству, у африканского населения не останется иного 
выхода, кроме как искать работы на шахтах и 
плантациях, принадлежащих белым. Это не только 
обеспечит белым расистам готовые рабские трудо­
вые лагеря, но и эффективным образом подавит 
любую  политическую деятельность африканцев.

23. Посетив недавно Юго-Западную Африку, д-р 
Аллард Ловенстейн следующим образом описал 
свои впечатления в книге «Жестокий мандат»:

«С фантастической тщательностью правитель­
ство проводит кодификацию расовой стратифика­
ции, которая увековечит экономическое и другое 
неравенство. Здесь во имя «раздельного разви­
тия» правительство решает все о каждом в 
зависимости от его расовой принадлежности и 
само определяет, к какой расе он принадлежит; 
дело приобрело масштабы, по сравнению с кото­

рыми даже Нюрнбергские указы кажутся незна­
чительными. После того как человека обследую т  
и зачислят его в категорию «белого», «черного» 
или «прочего», правительство определяет, где 
ему разрешено жить, какой работой заниматься, 
какие школы он имеет право посещать и чему там 
обучаться; если ему дозволено путешествовать, 
то куда; на ком он может жениться или с кем 
спать, и если ему даются политические права, то 
какие».3

Таково положение, сущ ествующ ее в настоящее 
время в Юго-Западной Африке, и таким оно сохра­
няется на протяжении бесконечного ряда лет.

2^. Как и в случае с классическим колониализмом, 
основной причиной агрессивной империалистиче­
ской политики является неукротимая жажда захва­
та естественных богатств, которые можно найти на 
этой территории, чтобы владеть ими единолично. 
Хорошо известно, что в Юго-Западной Африке 
имеются огромные запасы природных ресурсов, в 
особенности ископаемых. Этот огромный есте­
ственный резервуар, который должен дать матери­
альные блага его законным владельцам, теперь стал 
главной причиной их повседневной нищеты и нече­
ловеческого унижения. С фантастической тщатель­
ностью режим апартеида в Южной Африке на 
протяжении десятилетий отнимал у африканского 
народа его земли. В тех случаях, когда южноафри­
канский режим не занимался сам непосредственно 
разработкой природных ресурсов, он, продолжая 
осуществлять свою систему жестокой эксплуата­
ции, предоставлял обширные территории в аренду 
монополиям, расположенным главным образом в 
основных столицах западной Европы. Прилагая 
усилия с целью конкретного разрешения этой 
критической проблемы, Ассамблея может решить, 
какие именно меры она должна принять в отнош е­
нии тех государств-членов, действия которых под­
рывают деятельность, проводимую Организацией 
Объединенных Наций в связи с этим вопросом.
25. Во время дискуссий внутри и вне Ассамблеи мы 
слышали громкие речи, выражающие явное осуж ­
дение Южной Африки. Мы все — по крайней мере 
те из нас, кто искренне следует принципам равен­
ства, свободы и братства людей — безусловно  
осуждаем ненавистную и бесчеловечную политику 
апартеида. Однако пустые слова осуждения пере­
стают нас устраивать, когда мы узнаем, что вли­
ятельные государства продолжают активно сотруд­
ничать с незаконными властями Южной Африки и 
оказывают материальную поддержку преступни­
кам, проводящим политику апартеида.

26. Мы приветствуем мужественный народ Юго­
Западной Африки. Мы поддерживаем его в его 
борьбе. Мы хотим, чтобы он поднялся на борьбу во 
имя свободы и изгнал ненавистных захватчиков из 
своей страны. Ассамблея, которая назначила себя  
опекуном этой территории, должна утвердить свою  
власть. Она должна поддержать героических осво­
бодителей, борющихся за свою свободу. Народ 
Юго-Западной Африки сейчас играет главную роль 
в этой борьбе. Разрешите мне привести краткую 
цитату из заявления одного из националистов, 
похищенного режимом Претории, во время недав­
него позорного процесса над ним:

3 АПагс! К . Ьош егШ ст, ВгиШ  М апёа1е — А  1оитеу 1о ЗоиОг 
\Уе51 А {пса, (Иеда Уогк, ТЬе М астШ ап С о трапу , 1962), р . 17.
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«Разве удивительно, что в такое время мои 
соотечественники взялись за оружие? Насилие 
действительно уж асно, но кто не станет защи­
щать себя и свое имущество от грабителей? А мы 
считаем, что Южная Африка украла у нас нашу 
страну».

27. Я говорил о державах, которые громче всех 
притворно осуждаю т апартеид, о тех державах, 
которые делают самые трогательные фальшивые 
заявления, клеймя правительство Южной Африки 
на этой Ассамблее и в Совете Безопасности. 
Однако те ж е самые державы продолжают посы­
лать оружие в Южную Африку и вести с ней общую  
торговлю.
28. Ассамблея и Совет Безопасности призвали к 
эмбарго на продажу оружия и военных материалов 
в Южную Африку. Ассамблея также призвала 
разорвать дипломатические отношения с Южной 
Африкой и наложить запрет на торговлю с ней, а 
также отказывать в посадке и транзите всем 
самолетам, принадлежащим правительству Южной 
Африки и компаниям, зарегистрированным на этой  
территории [резолюция 1761 (XVII)]. Афроазиат­
ские страны, за исключением Японии, подчини­
лись этой резолюции. Мы решительно придержива­
емся того мнения, что Япония должна либо оста­
ваться верной традициям афро-азиатской группы 
государств, либо перестать участвовать в наших 
совещаниях. Япония должна решить, какой путь 
она изберет. Восточноевропейские страны и неко­
торые латиноамериканские страны подчинились 
этой резолюции, а державы НАТО отказались это 
сделать. Ведущие государства НАТО поставили 
торговые и коммерческие соображения выше гу­
манных и договорных обязательств. Они решили 
продать свои души за тридцать серебреников. Вот в 
чем сущ ность проблемы, вот в чем сущность 
кризиса, Перед которым оказались наша Организа­
ция и весь мир — положение^при котором челове­
ческие ценности и жизнь людей ничего не значат на 
весах выгоды, фанатизма и эгоистических сообра­
жений. Сколько еще Альбертов Лутули должно 
умереть, пока мы не предпримем важные и положи­
тельные действия? Сколько еще борцов за свободу 
должно быть повешено палачом и предателем Яном 
Смитом, пока мы не начнем действовать? Сколько 
ещ е юго-западных африканцев нужно похитить и 
бросить в южноафриканские тюрьмы, в которых 
самые бесчеловечные и жестокие условия в мире? 
До каких пор мы будем бездельничать, в то время 
когда Африка горит? Время истекает для Африки; 
время истекает для нашей Организации. Как Лига 
Наций разбилась о роковую скалу Эфиопии, так и 
Организация Объединенных Наций разобьется о 
кровавые берега Южной Африки. Мы должны  
остановить Южную Африку сейчас, пока еще не 
поздно.
29. Нам внушают, что вопросом первостепенной 
важности, первой необходимости является сей­
час подписание договора о нераспространении ядер­
ного оружия. Почему? Потому что некоторым 
политическим деятелям перед уходом в отставку 
нужен этот договор ради удовлетворения собствен­
ного тщеславия; потому что некоторые державы, 
действуя сообщ а против интересов некоторых дру­
гих государств, а точнее, действуя в своих со б ­
ственных интересах, считают, что это самый сроч­
ный вопрос. Разве утверждение некоторых держав 
о том, что данный вопрос о нераспространении

ядерного оружия является самым срочным, именно 
таковым и делает его 1рзо 1ас1о?

30. Куда ж е исчезают эти державы, убеждающие 
нас в такой срочной необходимости, когда мы 
просим их поддержать нас, эту Организацию и 
международное сообщ ество, чтобы положить ко­
нец жестокой, кровавой, бесчеловечной практике 
апартеида? Где были эти державы, действующие 
сообщ а, когда мы предложили Ассамблее [резолю ­
ция 2248 (5-У)] создать Совет для Юго-Западной 
Африки, который управлял бы территорией от 
имени Организации Объединенных Наций и посте­
пенно привел бы ее к независимости. Они воздер­
жались: Соединенное Королевство, Соединенные 
Штаты, Советский Союз и Франция. Где будут эти 
державы, когда мы предложим Совету Безопасно­
сти принять решения, дающие право Совету для 
Юго-Западной Африки и Администратору Органи­
зации Объединенных Наций посетить Юго­
Западную Африку без разрешения Южной Афри­
ки? Мы увидим, что они будут голосовать против, 
они используют свое право вето, или в лучшем 
случае воздержатся. Эти державы известны своим 
умением воздерживаться и уклоняться от проявле­
ний порядочности и ничего не предпринимать для 
того, чтобы помочь африканцам и народам афри­
канского происхождения. Они требую т, чтобы мы 
сначала стали мучениками. Мы должны сложить 
наши головы, прежде чем потечет молоко челове­
ческой доброжелательности. Они требуют от нас 
Мартинов Лютеров Кингов, Лумумб и Лутули. Мы 
оплачиваем свободу очень высокой ценой. История 
нашего освобождения пишется реками крови. 
Сколько еще нужно взывать из чрева матери 
Африки: «Стоп! Во имя гуманности, стоп! Хватит!»

31. Ореол безотлагательности больше не окружает 
договор о нераспространении. Время и размышле­
ния на стороне нераспространения ядерного ору­
жия. Но есть срочные, горящие и безотлагатель­
ные проблемы юга Африки. Это пороховая бочка, 
огнедышащий вулкан. Время истекло для этой 
территории. На юге Африки мы берем время 
взаймы. Когда этот вулкан начнет извергаться, 
когда догорит бикфордов шнур, нас всех, весь мир, 
захватит лава ненависти, кровопролития и самой 
ужасной расовой войны, какую когда-либо знало 
человечество. Мой брат, посол Ганы, совершенно 
прав; мы, африканцы, назначили свидание с судь­
бой, нашей судьбой и мы намерены прийти на это 
свидание, потому что мы тож е добрались до верши­
ны горы и увидели сияние полного освобождения  
Африки. Левиафан-Претория или предатель-чу­
довище Солсбери недостаточно сильны или страш­
ны для того, чтобы навеки закрыть нашему народу 
путь к свободе. Алжир показал этот путь. Народ 
Вьетнама показал этот путь. Так называемое племя 
мау-мау в Кении показало этот путь. Мы будем 
бороться с Преторией и Солсбери на этом форуме; 
мы будем бороться с ними везде, пока не иссякнут 
наши последние силы, пока мы все не падем на поле 
брани, на поле чести. Мы будем бороться, пока 
Африка не отдаст свою жизнь за свободу или пока, 
наконец, полная свобода не одержит победу на 
нашем континенте. И когда борьба окончится, мы 
сможем сказать, что мы боролись успешно, что мы 
завершили свое дело и что мы выполнили свой долг 
перед матерью Африкой. Мы выполним обязатель­
ства, возложенные на нас нашим происхождением.
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Африка может требовать от своих сыновей, где бы 
они ни были, встать на защиту своего дела, 
побороть свою трагедию. Мы всегда готовы сде­
лать это, потому что всем африканцам известно, 
что такое печаль, все они испытали горе.
32. Некоторые наши коллеги иногда осуждаю т на­
ше правительство за то, что оно всегда призывает к 
уничтожению фашизма, унижения и жестокости в 
Южной Африке и Родезии. Нас наказывали за 
усердие и рвение, с которыми мы добиваемся 
свержения империализма и установления справед­
ливости и человеческого достоинства на юге Афри­
ки и во всем мире. Но мы не приносим извинений за 
упорство, с которым мы выступаем за уничтоже­
ние апартеида в Южной Африке и освобождение 
народа Юго-Западной Африки. Мы никогда не 
вносили предложения применять силу в самом 
начале наступления на эти проблемы. Мы не 
уклоняемся от применения силы, когда все сред­
ства мирного урегулирования исчерпаны. Мы ут­
верждаем,что мы уж е дошли до такой стадии на юге 
Африки. Как Като Старший, который отказывался 
покинуть трибуну римского Сената, пока не дока­
зал необходимости разрушить Карфаген, так и мы 
не сойдем с трибуны этой высокой Ассамблеи, пока 
не докажем необходимости уничтожения импери­
ализма, апартеида и эксплуатации африканского 
народа на юге Африки. Как Цицерон проповедовал 
на рыночной площади Рима, что лучшим средством  
обороны является нападение, так и мое правитель­
ство будет проповедовать с трибуны Организации 
Объединенных Наций, что лучшим средством за­
шиты Юго-Западной Африки и мира на юге Африки 
является атака на Южную Африку и ее одиозную  
политику апартеида и узурпирования африканских 
земель. Никакой компромисс недопустим, когда 
речь идет о свободе и справедливости. Соображ е­
ния выгоды и прозрачная фальшь не затмят досто­
инств человеческой свободы и справедливости.

33. Мы согласны с мнением остальных наших 
коллег и поддерживаем предложение о том, что 
Ассамблея должна занять четкую позицию в управ­
лении Юго-Западной Африкой — территорией, на­
ходящейся под ее непосредственным управлением, 
и в поддержке и подготовке националистов как на 
самой территории, так и вне ее, чтобы помочь им 
приобрести необходимые политические и экономи­
ческие знания для управления своей собственной  
страной. Ассамблея должна внести этот расход в 
бю дж ет Генеральной Ассамблеи, поскольку это 
является естественным и логическим следствием  
нашего решения, принятого в октябре 1966 года 
[резолюция 2145 (XXI)] о передаче территории под 
непосредственное управление Ассамблеи.

34. В заключение я хотел бы еще раз подчеркнуть 
сказанное ранее: власть Ассамблеи не должна стать 
пустой юридической фикцией. Организация О бъ­
единенных Наций не может управлять Юго­
Западной Африкой из Нью-Йорка. Она должна 
управлять Юго-Западной Африкой из Юго­
Западной Африки. В ходе этой дискуссии моя 
делегация вместе с другими делегациями намерена в 
соответствующ ее время внести предложение о по­
зитивных мерах, которые Ассамблея должна при­
нять по этому вопросу.

35. Г-н БАРНС (Либерия) (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, ваше избрание на высокий и

ответственный пост Председателя двадцать второй 
сессии Генеральной Ассамблеи безусловно являет­
ся свидетельством веры в вашу способность выпол­
нять обязанности Председателя и эффективно ру­
ководить работой Ассамблеи. Ваши способности  
государственного деятеля, целеустремленность, 
беспристрастность и другие высокие качества гово­
рят о правильности сделанного выбора.

36. Прежде всего делегация Либерии хотела бы 
выразить признательность Совету Организации 
Объединенных Наций для Юго-Западной Африки за 
его деятельность и усилия, направленные на выпол­
нение миссии, возложенной на него Генеральной 
Ассамблеей.
37. Часто спрашивают, может быть, даже и без  
всякой задней мысли, имеет ли белый человек виды 
на лучшее будущее в Африке. Однако по условиям, 
которые формируют и определяют ход событий в 
Юго-Западной Африке, Южной Африке, Южной 
Родезии, М озамбике, Анголе и других областях 
Африки, где 4 миллиона белых топчут каблуками 
почти 24 миллиона африканцев, правильнее было 
бы спросить, имеют ли африканцы виды на лучшее 
будущее на собственной родине или до конца своей 
жизни они будут переходить реки горя и пить из 
чаши страданий и унижений.

38. Некоторые думают, что идеалы равенства, 
человеческой ценности и человеческого достоин­
ства являются основой нашей цивилизации и что 
надежда, сострадание и любовь движут сердцами и 
мыслями людей повсюду. П оэтому глубокая печаль 
должна проникать в самое сердце людей, вынуж­
денных быть молчаливыми свидетелями трагиче­
ского зрелища, развертывающегося в Южной А ф ­
рике, зрелища, которое показывает наихудший 
пример бесчеловечного отношения к людям, угне­
тения человека из-за ошибочного понятия, освя­
щенного законом и закрепленного официальными 
актами, что это необходимо для обеспечения про­
цветания и существования его мучителя. П олож е­
ние, сложивш ееся на юге Африки, как проказа, 
является проклятием мира.

39. Выступавшие ранее в этих прениях по вопросу 
о Юго-Западной Африке подчеркивали тот факт, 
что эта проблема сущ ествует столько лет, сколько 
сущ ествует сама Организация Объединенных На­
ций. Но я полагаю, что правильнее будет сказать, 
что еще в 1920 году между Южной Африкой, с 
одной стороны, и международным сообществом — с 
другой, возникли разногласия по поводу междуна­
родного статуса Юго-Западной Африки, когда гене­
рал Смэтс, тогдашний премьер-министр Южно­
Африканского Союза,заявил, что мандат на управ­
ление Юго-Западной Африки дал Южной Африке 
«такую полную суверенную власть не только адми­
нистративную, но и законодательную, что нам 
больше не о чем просить». После многих лет 
дипломатических переговоров и юридических уре­
гулирований этого вопроса Генеральная Ассамблея  
решила [резолюция 2145 (XXI)] лишить Южную 
Африку права управлять этой территорией и взять 
на себя непосредственное управление, в результате 
которого жители Юго-Западной Африки получили 
бы свободу и независимость.

40. Как явствует из предварительного доклада 
Председателя Совета для Юго-Западной Африки,
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представленного Генеральной Ассамблее 26 апреля 
1968 года (1644-е заседание), Организация Объеди­
ненных Наций столкнулась с еще одним примером 
грубости и неповиновения Южной Африки, отка­
завшей представителям этой Организации во въ ез­
де на территорию Юго-Западной Африки. Не имея 
на то ни Малейшего права, Южная Африка продол­
ж ает осуществлять власть на этой территории, 
проводя одновременно политику апартеида в отно­
шении жителей Юго-Западной Африки.

41. Права Южной Африки на территорию были 
просто инструментом, данным ей для выполнения 
своих обязательств в соответствии с мандатом, и 
нарушение и отказ от этих обязательств мандата­
рия неизбежно привело к изъятию этих инструмен­
тов. Таким образом, дальнейшее присутствие Юж­
ной Африки в Юго-Западной Африке ставит первую  
в категорию узурпатора, правонарушителя и, более 
того, агрессора. Права народов Юго-Западной А ф ­
рики отданы под опеку и ответственность Организа­
ции Объединенных Наций. Эта опека и ответствен­
ность, согласно четкой формулировке резолюции  
2145 (XXI) Генеральной Ассамблеи и ее авторитет­
ному толкованию, возложена на Организацию О бъ­
единенных Наций до получения территорией неза­
висимости.

‘42. Резолюция 2145 (XXI) Генеральной Ассамблеи, 
согласно которой Ассамблея лишила Ю жную А ф ­
рику права управлять Юго-Западной Африкой и 
взяла на себя непосредственное управление терри­
торией,— не результат каприза благонамеренных 
делегаций. Эта резолюция вызвана исторической 
необходимостью, она обусловлена наличием ряда 
фактов, тем, что существовали борьба и надежды, 
которые подавлялись на протяжении многих лет и 
за которые люди отдавали свои силы и даже жизнь. 
Эту резолюцию нельзя исказить, в ней даны 
предельно четкие определениями Южной Африке 
не будет пользы от того, что она взвалит на себя  
тяжелый груз ответственности за нарушение хруп­

кого мирного равновесия в мире, в котором и без  
того уж е беспокойно.

43. Развитие событий в Юго-Западной Африке 
нужно рассматривать в свете всех событий, имев­
ших место на юге Африки. Жители Юго-Западной 
Африки имеют право— неотъемлемое право— осу­
ществлять и улучшать ту власть, которая сохраня­
ет человеку его достоинство. Они имеют право 
показать, что они устроены так ж е, как и все люди, 
что они способны на равный прогресс во всем том, 
что украшает и облагораживает человека.

44. Свобода человека, независимость человека не 
зависят от политического каприза других людей. 
Лю бое насильственное лишение его свободы явля­
ется по самой своей природе временным и ограни­
ченным явлением. П оэтому Южная Африка посту­
пает неразумно и несправедливо, продолжая затра­
чивать усилия на то, чтобы препятствовать конеч­
ному торжеству необратимых законов истории.

45. Делегация Либерии полностью разделяет мне­
ние, что дальнейшая оккупация Юго-Западной А ф ­
рики правительством Южной Африки должна рас­
сматриваться как акт международной агрессии, и 
Генеральная Ассамблея должна высказать по это­
му поводу свое мнение. Совет Безопасности должен  
взять на себя ответственность и выполнить свои 
обязанности в соответствии с Уставом, объявив 
Южную Африку агрессором, а также принять 
необходимые меры для прекращения этой агрессии 
и таким образом дать возможность Организации 
Объединенных Наций осуществить управление 
Юго-Западной Африкой, в результате которого эта 
территория станет независимой. Сделав это крат­
кое предварительное заявление, делегация моей 
страны резервирует за собой право снова высту­
пить в ходе этой дискуссии.

Заседание закрывается в 11 час. 45 мин.


